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WARNING: Make sure circuit breaker is OFF until installation is complete. Connect LED load to driver BEFORE supplying power to driver. Failure to do so may damage LEDs.
ATTENTION : Mettre le disjoncteur à OFF jusqu’à installation complète. Brancher les DELs au pilote AVANT d’alimenter celui-ci. Le non-respect de cette précaution peut endommager les DELs.

RISK OF FIRE : This product must be installed in accordance with the applicable installation code by a person familiar with the construction and operation of the product and the hazards
involved. • RISQUE D’INCENDIE : Ce produit doit être installé selon le code d’installation pertinent, par une personne qui connaît le produit et son fonctionnement ainsi que les risques inhérents.

ARANCIALIGHTING.COM • DESIGNED + MADE IN CANADA

We reserve the right to change our products designs and specifications • Nous nous réservons le droit de modifier le design ainsi que les spécifications de nos produits.

!

!

V 2.0- 2022

PAGE • PAGE : 1/2

2•
FASTEN CANOPY MOUNTING PLATE (B) TO UNIVERSAL PLATE (A) USING 
PROVIDED SCREWS (C). SECURE INTO PLACE (D) (USING APPROPRIATE 
SCREW AND ANCHOR, NOT SUPPLIED). PULL J-BOX WIRES OUT
THROUGH OPENING IN CANOPY MOUNTING PLATE. MAKE ELECTRICAL 
CONNECTION WITH APPROPRIATE WIRE NUTS (G). 
WARNING! REINFORCEMENT STUDS (X) MUST BE ADDED ON CEILING 
BEFORE INSTALLATION, ESTIMATED WEIGHT OF FIXTURE: 3 ARMS = 
56LBS, 5 ARMS = 82LBS.

FIXER LA PLAQUE DE MONTAGE DU PAVILLON (B) À LA PLAQUE 
UNIVERSELLE (A) AU MOYEN DES VIS FOURNIES (C). SÉCURISER EN 
POSITION (D) (AVEC VIS ET ANCRAGE APPROPRIÉ, NON FOURNIS). 
SORTIR LES FILS DE LA BOÎTE DE JONCTION VIA L’OUVERTURE DE 
LA PLAQUE DE MONTAGE DU PAVILLON. FAIRE LES CONNECTIONS 
ÉLECTRIQUE À L’AIDE DE CONNECTEURS APPROPRIÉS (G)
ATTENTION! DES MONTANTS DE RENFORT (X) DOIVENT ÊTRE 
INSTALLÉS AU PLAFOND AVANT INSTALLATION, POIDS ESTIMÉ DES 
APPAREILS COMPLETS: 3 BRAS = 25.4KGS, 5 BRAS = 37.2KGS.

3 •
TAKE FIRST FIXTURE SEGMENT AND 
MAKE THE TUBE (X) OR (Y) PASS 
THROUGH THE CANOPY COVER PLATE 
(H) AND THE CANOPY BOX (I). KEEP 
THE COVER PLATE AND CANOPY 
BOX WRAPPED TO PREVENT FROM 
SCRATCHES WHEN MANIPULATING. 

PRENDRE LE PREMIER SEGMENT DU 
LUMINAIRE ET FAIRE PASSER LE TUBE 
(X) OU (Y) AU TRAVERS DE LA PLAQUE 
DE FINITION (H) ET DE LA BOÎTE DU 
PAVILLON (I). GARDER LA PLAQUE DE 
FINITION ET LA BOÎTE DU PAVILLON 
EMBALLÉS AFIN DE LES PROTÉGER 
CONTRE LES RAYURES LORS DE LA 
MANIPULATION. 

4 •
CONNECT THE WIRES COMING OUT OF THE TUBE 
IN PARALLEL WITH THE ONES ON THE CANOPY, 
USING  APPROPRIATE WIRE NUTS (G).

CONNECTER LES FILS SORTANTS DU TUBE À 
CEUX DU PAVILLON EN PARALLÈLE, EN UTILISANT 
DE CONNECTEURS APPROPRIÉS (G).

5 • 
PUSH THE FIRST SEGMENT OF FIXTURE THROUGH THE 
ANCHOR RING (K) THEN ROTATE THE SEGMENT UP TO 
A DESIRED ANGLE.
IMPORTANT! ONCE THE FIRST SEGMENT IS INSTALLED, 
SECURE IT WITH PROVIDED SET SCREWS L). TWO SET 
SCREWS ARE NEEDED.

POUSSER LE PREMIER SEGMENT DE L’APPAREIL 
DANS L’ANNEAU D’ANCRAGE (K) FAIRE TOURNER LE 
PREMIER SEGMENT JUSQU’À UN ANGLE DÉSIRÉ.
IMPORTANT! UNE FOIS LE PREMIER SEGMENT 
INSTALLÉ, LE SÉCURISER EN PLACE, À L’AIDE DES 
VIS DE SERRAGE FOURNIES (L). DEUX VIS SONT 
NÉCESSAIRES..

1 •
MOUNT UNIVERSAL PLATE (A) TO J-BOX. 
(SCREWS NOT PROVIDED).

FIXER LA PLAQUE UNIVERSELLE (A) À LA BOÎTE 
DE JONCTION. (VIS NON INCLUSES).
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6 •
PUSH CANOPY BOX (I) AGAINST THE CANOPY
MOUNTING PLATE (B) AND SECURE IT WITH PROVIDED 
SCREWS (C)
PUSH CANOPY COVER PLATE (H) AGAINST THE 
CANOPY BOX (I). SEE FOLLOWING STEPS, NEXT PAGE.

POUSSER LA BOÎTE DU PAVILLON (I) CONTRE LA 
PLAQUE DE MONTAGE DU PAVILLON (B)  ET LA 
SÉCURISER À L’AIDE DES VIS FOURNIES (C). POUSSER 
LA PLAQUE DE FINITION (H) DU PAVILLON CONTRE LA 
BOÎTE DU PAVILLON (I). VOIR LES ÉTAPES SUIVANTES, 
PAGE SUIVANTE.
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WARNING: Make sure circuit breaker is OFF until installation is complete. Connect LED load to driver BEFORE supplying power to driver. Failure to do so may damage LEDs.
ATTENTION : Mettre le disjoncteur à OFF jusqu’à installation complète. Brancher les DELs au pilote AVANT d’alimenter celui-ci. Le non-respect de cette précaution peut endommager les DELs.

RISK OF FIRE : This product must be installed in accordance with the applicable installation code by a person familiar with the construction and operation of the product and the hazards
involved. • RISQUE D’INCENDIE : Ce produit doit être installé selon le code d’installation pertinent, par une personne qui connaît le produit et son fonctionnement ainsi que les risques inhérents.

ARANCIALIGHTING.COM • DESIGNED + MADE IN CANADA

We reserve the right to change our products designs and specifications • Nous nous réservons le droit de modifier le design ainsi que les spécifications de nos produits.
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8 •
FOR THE LAST SEGMENT, MAKE THE CONNECTIONS 
USING WIRE NUTS (G), INCLUDING THE BLACK 
CABLE TO THE BLUE CABLE. THEN FOLLOW STEP 7.

POUR LE DERNIER SEGMENT, FAIRE LES 
CONNECTIONS APPROPRIÉES (G), INCLUANT LE FIL 
NOIR AVEC CELUI BLEU. ENSUITE, SUIVRE L’ÉTAPE 7.

7 •
TAKE SECOND SEGMENT OF FIXTURE, MAKE THE 
CONNECTION USING THE WIRE NUTS (G) AND LET THE 
BLACK CABLE PASS DOWN THE SEGMENT. THEN PUSH 
THE SEGMENT AGAINST THE ALREADY INSTALLED ONE 
AND ROTATE IT TO A DESIRED ANGLE. REPEAT THIS 
STEP FOR EACH SEGMENTS OF THE FIXTURE.
IMPORTANT! EACH SEGMENT MUST BE SECURED 
TO THE PREVIOUS SEGMENT, WITH PROVIDED SET 
SCREWS (L). TWO SET SCREWS PER SEGMENT ARE 
NEEDED.

PRENDRE LE SECOND SEGMENT DE L’APPAREIL, FAIRE 
LES CONNECTIONS À L’AIDE  DES CONNECTEURS 
APPROPRIÉES (G) ET PASSER LE FIL NOIR À TRAVERS 
DU SEGMENT. POUSSER ENSUITE LE SEGMENT CONTRE 
CELUI DÉJÀ INSTALLÉ, FAIRE PIVOTER LE SEGMENT 
JUSQU’À UN ANGLE VOULU. RÉPÉTER CETTE ÉTAPE 
POUR TOUS LES SEGMENTS DE L’APPAREIL.
IMPORTANT! CHAQUE SEGMENT DOIT ÊTRE SÉCURISÉ 
AU SEGMENT PRÉCÉDENT, À L’AIDE DES VIS DE 
SERRAGE FOURNIES (L). DEUX VIS PAR SEGMENT SONT 
REQUISES.

9 •
ONCE ALL SEGMENTS ARE INSTALLED AND SECURED, 
CLOSE THE FIXTURE USING THE PROVIDED CAP (M). 
SECURE THE CAP WITH PROVIDED SET SCREWS (L).
MAKE SURE ALL SEGMENTS FOLLOW THE START-MID-
END SEQUENCE.

UNE FOIS TOUS LES SEGMENTS INSTALLÉS ET 
SÉCURISÉS, FERMER L’APPAREIL À L’AIDE DU BOUCHON 
FOURNI (M). SÉCURISER LE BOUCHON À L’AIDE DES VIS 
DE SERRAGE FOURNIES (L). S’ASSURER QUE TOUS LES 
SEGMENTS RESPECTENT LA SÉQUENCE START-MID-
END.
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